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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИЗРАИЛЯ ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 22 ЯНВАРЯ 1968 ГОДА НА ИМЯ 

ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

По поручению моего правительства имею честь сослаться на письмо 
Постоянного представителя Объединенной Арабской Республики от 
18 января 1968 года (А/7039, S/8344). 

Пропагандистские цели зтого письма очевидны и не требуют ком­
ментариев. Содержащиеся в нем утверждения необоснованы. 

Как известно, Египет получил контроль над полосой Газа в 
1949 году в результате военного захвата при грубом нарушении и 
открытом несоблюдении Устава Организации Объединенных Наций и соот­
ветствующих резолюций компетентных органов. 

Во время египетской оккупации военное правление Объединенной 
Арабской Республики было суровым. Этот район был по существу зак­
рыт. Выезд жителей за его пределы был ограничен. Был также введен 
строгий и длительный комендантский час. Преследовалась цель прев­
ратить полосу Газа в обширную закрытую зону. Проводя такую политику, 
египетские власти остановили общее развитие полосы Газа и превра­
тили ее в район дислокации ЕОЙСК, совершавших вооруженные нападения 
на Израиль. 

Политика правительства Израиля заключается в обеспечении нор­
мальной жизни и развития населения территорий, находящихся под его 
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контролем. Израильские власти примут все необходимые меры для 
защиты жизни и имущества населения от всех незаконных действий, 
в том числе от актов терроризма, будь то совершаемых или вынашивае­
мых. 

Имея в виду, что правительства арабских стран, включая прави­
тельство Объединенной Арабской Республики, настойчиво поощряют и 
одобряют военные вторжения и акты саботажа в нарушение обязательств 
по прекращению огня, приходится лишь удивляться, что теперь открыто 
заявляется халоба на то, что Израиль принимает обычные меры по защите 
жизни и имущества и поддержанию общественного порядка. Меры, прини­
маемые израильскими властями, вытекают из их обязанности обеспечить 
защиту, благополучие и безопасность населения района, о котором 
идет речь. 

Приходится сожалеть о том, что, вместо поисков путей к. миру, 
Объединенная Арабская Республика продолжает свой курс войны и враж­
дебной пропаганды. 

Имею честь просить о распространении настоящего письма в 
качестве документов Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. 

Иосеф ТЕКОА 
Постоянный представитель Израиля при 

Организации Объединенных Наций 


